VETERINARY HEALTH CERTIFICATE FOR PRODUCTS SUBJECT TO VETERINARY CONTROLS FOR
DIRECT TRANSIT THROUGH REPUBLIC OF TURKIYE OR FOR TEMPORARY STORAGE INTENDED FOR
DISPATCH TO ANOTHER COUNTRY/SHIP

VETERINER KO_NTROLUNE TABi URUNLER_]N TURKiYE CUMHURiYETi UZERiNDEN DIREKT TRANS!T]
VEYA BASKA BiR ULKEYE/GEMIYE TRANSIT G(")NVDERILMESI AMACIYLA GECICI DEPOLANMASI ICIN
VETERINER SAGLIK SERTIFIKASI

Consignor / Gonderen:
Name / Adi

Address [ Adresi

l.2.  Certificate reference number / Sertifika referans no:

1.3.  Central Competent Authority / Merkezi yetkili otorite:

l.4.  Local Competent Authority / Yerel yetkili otorite:

Consignee / Alici:
Name / Adi:
Address [ Adresi:

Country / Ulke:

1SO country code /SO ilke kodu:

Country of origin /
Orjin Ulke:

1ISO  Country Country of destination / Varis Glkesi: 1SO Country Code / ISO Ulke Kodu:
Code [/ ISO

Ulke Kodu:

1.8. Region of
origin / Orijin
bélge:

l.g.

l.10 Place of dispatch / Génderildigi yer:

Name / Adi:

Address [ Adresi:

Registration / Approval Number / Kayit / Onay no:

Country /Ulke:

1.11. Place of destination / Varis yeri:
Name / Adi:
Address / Adresi:

Country /Ulke: 1SO country code/ ISO ilke kodu:

1SO country code/ ISO ulke kodu:

I.12. Place of loading / Yikleme Yeri:

1.13. Date and time of departure / Cikis tarihi ve saati:

I.14. Means of transport / Nakliye araci:

O

Aircraft /
Ugak

Vessel /
Gemi

Road vehicle / Otoyol Araci

O

Identification / Kimligi:

l.15.  Entry border control post / Giris kontrol kapisi:

Railway / I:I

Tren

O

1.16. Accompanying documents / Eslik eden belgeler:
Type / Tip: Code / Kod:
Country / Ulke: 1SO country code / ISO Glke kodu:

Commercial document reference / Ticari belge referansi:

I.17. Transport conditions / Nakliye kosullari:

Ambient / Oda sicakhigi: Iﬁ

Frozen / Dondurulmus: El

Chilled / Sogutulmus: ﬁ

1.18. Container number /Seal number /

Container no / Konteynir numarasi:

Konteynir numarasi /MUhUr numarasi:

Seal No / MGhir numarasi:

l.19. Certified as or for / Sertifikalandirma amac:

Products for human consumption / insan tiketimi igin:

Animal feed / hayvan yemi: D

Technical use / teknik kullanim D

Other / diger:

I.20. Total number of packages / Toplam paket sayis:

1.22. Total net weight/gross weight (kg) / Toplam net agirlik/
brit agirhk (kg):

1.21. Total quantity / Toplam miktar:

1.23 Description of the consignment / Sevkiyatin tanimi:

HS code / GTIP kodu:

Type of packaging / Paketleme tiri:

Number of packages / Paket sayisi:

Quantity / Miktar:

Treatment type / islem tipi:

Species / Tir:

Net weight / Net agirlik:

Nature of Commodity / Malin tanimi:

Batch number / Parti no:
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Health information / Saglik bilgisi Il.a. Certificate reference number / Sertifika referans numarasi

1, the undersigned, hereby certify that the animal products (2) described in Part 1 /
Ben, asagida imzasi bulunan olarak Bslum I'de tanimlanan hayvansal Griinlerle®® ilgili asagidaki beyanlar tasdik ederim.

.2 The products described in Part | originate from region /country in which /
BolUm I'de agiklanan Urunler, asagidaki 6zellikleri tasiyan bélge/ilke menselidir:
(i) Foot and mouth disease has not been reported during the last 12 months/
G Son 12 ay iginde Sap hastaligi bildirilmemistir;
(ii) Lumpy skin disease and Rift Valley virus infections have not been reported during the last 12 months /
G Son 12 ay iginde Sigirlarin noduler ekzantemi ve Rift vadisi atesi enfeksiyonlari bildirilmemistir;
(iii) Peste des petits ruminants (PPR) and sheep goat pox virus infections have not been reported during the last 6 months /
B@  Son 6 ay icinde PPR ve koyun kegi cicedi enfeksiyonlar bildirilmemistir;
(iv) Classical swine fever and African swine fever have not been reported during the last 12 months /
B Son 12 ay icinde klasik domuz vebasi ve Afrika domuz vebasi hastaliklari bildirilmemistir;
v) American foulbrood (Paenibacillus larvae larvae), Small hive beetle {Aethina tumida), Tropilaelaps mites (Tropilaelaps spp.) are notifiable and have not been reported
6a) during the last 6 months /
Amerikan yavru ¢urikligu, Kigik kovan kurdu hastaligi ve Tropilaelaps akari enfestasyonunun bildirimi zorunludur ve son 6 ay iginde bildirilmemistir;
(vi) HPAI and Newcastle diseases have not been reported during the last 28 days /
e Son 28 gun igerisinde avian influenza ve Newcastle enfeksiyonu bildirilmemistir;
(vii) Viral hemorrhagic septicemia (VHS), Infectious Hematopoietic Necrosis (IHN), Infectious salmon anemia [ISA], Koi herpesvirus (KHV), White spot disease, Epizootic
W6 haematopoietic necrosis (EHN), Taura syndrome and Yellowhead diseases have not been reported during the last 6 months in case of fish and crustaceans of aquaculture
origin /
Yetistiricilik yoluyla elde edilen balik ve kabuklu olmasi durumunda Viral Hemorojik Septisemi, Enfeksiy6z Hematopoetik Nekroz, Enfeksiy6z Somon Anemisi, Koi Herpes Virus,
Beyaz benek hastalig, Epizootik hematopoetik nekroz ve Saribag hastaliklari son 6 ay iginde bildirilmemistir.
.2 The animals from which the products described in Part | are obtained have been kept in establishments /
Bo6lUm I'de agiklanan trinlerin elde edildigi hayvanlar asagidaki 6zellikleri tagiyan isletmelerde tutulmustur.
(i) Registered by and under the control of the competent authority of the origin country /
Orijin Glkenin yetkili makami tarafindan kayitl ve yetkili otoritenin kontroli altinda olan;
(i) Which receive regular animal health visits from a veterinarian for the purpose of the detection of the occurrence of diseases, including the listed diseases referred to in
WOAH Terrestrial Code relevant for the species and emerging diseases /
WOAH Kara Hayvanlarn Saghgi Kodunda belirtilen hastaliklar ve yeni ortaya gikan hastalik belirtilerinin tespiti amaciyla dizenli olarak veteriner hekim tarafindan hayvan saghg
ziyaretleri gergeklestirilen;
(i) Which were not subject to national restriction measures for animal health reasons during milking ® / slaughter ®  egg collection ® |
Sagim @ [ kesim® [ yumurta toplama ® sirasinda hayvan sagligi nedenleriyle ulusal kisitlama énlemlerine tabi tutulmamis olan;
(iv) Around which, within an area of 10 km radius, there has been no outbreak of highly pathogenic avian influenza or infection with Newcastle disease virus during the period
@ of at least 30 days prior to the date of slaughter ® / egg collection ®
Kesim @ / yumurta toplama ® éncesindeki 30 giin siresince isletmede ve 10 km yaricapli cevresinde Newcastle ve yilksek patojenik kus gribi virusu hastaliklar gérilmemistir.
1.3 The animals from which the products described in Part | are obtained /
Bo6lUm I'de agiklanan drinlerin elde edildigi hayvanlar asagidaki 6zellikleri tagimaktadir:
(i) Were not under restrictions due to a transmissible disease or under official restrictions under national legislation for animal health reasons during milking ® / slaughter ®
egg collection @/
Sagim @/ kesim ® [ yumurta toplama @ sirasinda bulagici hastalik belirtileri nedeniyle kisitlamalara tabi tutulmamis veya hayvan sagligi nedenleriyle ulusal mevzuat kapsaminda
resmi kisitlamalara tabi tutulmamis;
(ii) Didn’t show symptoms of transmissible diseases at the time of milking ® / slaughter ® / egg collection ®
Sagim @ [ kesim @/ yumurta toplama @ sirasinda bulagici hastalik belirtileri géstermeyen;
(iii) Were not intended to be slaughtered/killed under a national programme for the eradication of diseases /
Ulusal hastalik eradikasyon programi kapsaminda kesime gonderilmesi veya itlaf edilmesi amaglanmayan.
.4 Packaging was designed, constructed and maintained in such condition that the health status of the product described in Part | will not be jeopardized during transport to Tirkiye
/
Ambalaj, B6lom I'de agiklanan Griinin saglik durumu Turkiye'ye nakliyesi sirasinda tehlikeye girmeyecek sekilde tasarlanmis, tretilmis ve muhafaza edilmistir.
ILg The products described in Part | has been treated or processed as follows /
® Bo6lUm I'de agiklanan Uriinler asagidaki islemlerden gegmistir:
Part 1/Bolim I:
Box reference l.9: Indicate the name and ISO code of the country of final destination. Leave blank for ship supply either direct or after storage /
Kutu L.g: Sevkiyatin nihai olarak varis yapacagi tlkenin adi ve ISO kodu yazilacaktir. Gemi Kumanyaciligi ve dogrudan gemiye gidecek sevkiyatlar igin bos birakiniz.

Boxreference l.11:  Indicate the name, address, country and ISO country code of the shipment's final destination. For products to be temporarily stored in Tirkiye; indicate the name,
Kutu l.11: address, country and ISO country code of the customs warehouse, ship supply warehouse or destination in the free zone. Name of the vessel shall be indicated for

direct ship supply /
Sevkiyatin nihai varis yerinin adi, adresi, Ulke ve ISO Ulke kodu yazilir. Tirkiye'de gegici depolanacak urunler igin gimrik antreposunun, gemi kumanyaciligr antreposunun
veya serbest bolgedeki varis yerinin adi, adresi, Glke ve ISO Ulke kodu yazilir.. Dogrudan gemiye gidecek Uriinler igin gemi adi yazilacaktir.

Boxreference l.14:  Registration number (railway wagons or container and road vehicles), flight number (aircraft) or name (vessel) is to be provided. In the case of transport in containers
Kutu l.14 : their registration number and where there is a serial number of the seal it must be indicated in box I.19. In case of unloading and reloading, the consignor must inform

the border control post of entry into Tirkiye /

kayrt numarasi (tren vagonlari veya konteynirlar ve karayolu tasitlari), ugus numarasi (ugak) veya isim (gemi). Tagimanin konteynir iginde gergeklesmesi durumunda bunlarin
kayrt numarasi ve mihur Uzerinde seri numarasi varsa kutu l.19°da gosterilmelidir. Bosaltma ve yeniden yUkleme durumunda génderen Tirkiye'ye giristeki sinir kontrol
noktasini bilgilendirmelidir.

Boxreference l.15:  Indicate the name of the VBIP of entry into Turkiye /
Kutu l.15: Turkiye'deki giris veteriner sinir kontrol noktasi (VSKN) yazilacaktir.
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Boxreference 1.16:  Indicate the unique code of required accompanying documents and country of issue. Commercial document references: indicate for example the airway bill number,
Kutu 1.16: the bill of lading number or the commercial number of the train or road vehicle /

Eslik etmesi gerekli olan belgelerin belgeye 6zgi kodu ve belgeyi dizenleyen tlkeyi belirtin. Ticari belge referanslari: 6rnegin konsimento numaras, irsaliye numarasi veya
tren veya karayolu aracinin ticari numarasini belirtin.

Boxreference 1.23:  Indicate the relevant Harmonised System (HS) Code /
Kutu 1.23: GTIP kodunu belirtiniz.

For products: indicate the species, type of products, type of treatment, approval number of establishments when applicable (such as slaughterhouse, manufacturing
plant, cold store), number of packages, type of packaging, batch number, net weight and the (oldest) date of collection/production / Uriinler igin; tir, Urin tipi, islem
tipi, tanimlama isareti ve uygulanabilir olmasi durumunda onay numarasi (kesimhane, isleme tesisi, soguk hava deposu), paket sayisi, paketleme tipi, parti numarasi, net
agirlik ve toplama/iretim (en erken) tarihi.

For animal by-products or derived products: indicate the species, type of products, type of treatment, approval or registration number of the manufacturing or
production establishment together with ISO country code, number of packages, type of packaging, batch number, net weight / Hayvansal yan Grin ve tirev Grinler igin;
tUr, Urdn tipi, islem tipi, Uretim ya da imalat yapan isletmenin onay numarasi, paket sayisi, paketleme tiry, parti numarasi, net agirlik.

Species: indicate the scientific name /
Turler: tirlerin bilimsel ismini belirtin.

Packaging: identify the type of packaging (can, barrel, cask, box, bag, etc.) /
Paketleme: Paketleme tipini (bidon, varil, figi, kutu, torba vs.) belirtiniz.

Part Il /B6lUm Il:
() Cross out if not applicable /

Uygulanabilir olmadigi durumda giziniz.

(2) The products can not be originated from countries/regions restricted because of a transmissible disease. Please check the official websites at the following link adressess
https://yasakli.tarimorman.gov.tr/ and https://yasakli.tarimorman.gov.tr/bse.htm click on the disease name to see the list of products restricted and exceptions for processed
products /

Urbnler, bulasici hastalik nedeniyle kisitlanmis  Ulkelerden/bélgelerden gelmemelidir. Litfen asagidaki baglanti adreslerinden resmi  web sitelerini kontrol edin.
https://yasakli.tarimorman.gov.tr/ ve https://yasakli.tarimorman.gov.tr/bse.htm Yasaktan etkilenen Grinlerin listesini ve islenmis Grinler icin istisnalar gérmek iin hastalik ismine tiklayiniz.

(3) Cross out if the products are obtained from animal species not relevant with the FMD, lumpy skin disease, Rift Valley fever, PPR, Classical swine fever, African swine fever,
American foulbrood (Paenibacillus larvae larvae), Small hive beetle {Aethina tumida), Tropilaelaps mites (Tropilaelaps spp.) Newcastle and Avian Influenza diseases, [VHS], [IHN],
[ISA], [KHV], [White spot disease], [EHN], [Taura syndrome], and [Yellowhead disease] as referred to in WOAH Terrestrial Code /

Urinler, WOAH Kara Hayvanlan Saghgi Kodunda belirtilen FMD, Sigirlarin nodiler ekzantemi, Rift Vadisi Atesi, PPR, Klasik domuz vebasi, Afrika domuz vebasi, Amerikan yavru ¢irikligo,
Kigk kovan kurdu hastaligi ve Tropilaelaps akari enfestasyonu, Newcastle ve yiksek patojenik kus gribi hastaliklari, [VHS], [IHN], [ISA], [KHV] [Beyaz benek hastaligi], [EHN], [Taura
sendromu] ve [Saribas hastaligi] ile ilgili olmayan hayvan tirlerinden elde edilmisse giziniz.
Cross out if the products are considered as safe products as defined in relevant disease chapter of the WOAH Terrestrial Code /
Urunler yukarida bahsi gegen hastaliklar icin WOAH Kara Hayvanlar Saghigi Kodunun ilgili hastalik béluminde tanimlanan givenli Grinler olarak kabul ediliyorsa ciziniz.
(4) Cross out if the products are processed in a way that ensure virus inactivation in line with the WOAH Terrestrial Code recommendations. State the process in section Il.5 /
Urinler, WOAH Kara Hayvanlari Sagligi Kodu énerileri dogrultusunda hastalik virisinin inaktivasyonunu saglayacak sekilde islenmigse ciziniz. islemi bélum Il.5'te belirtiniz.
(5) Does not apply to fish which are slaughtered and eviscerated before dispatch /
Sevk edilmeden 6nce kesilen ve ig organlari temizlenen baliklar igin uygulanmaz.
(6) Official inspector only for fishery products (except live fish) /
Sadece su Urinleri igin resmi denetgi (canli balik haric).
Number of annexes: ( pages)

Official Veterinarian/ Official Inspector (6) / Resmi Veteriner Hekim/Resmi Denetgi(6):

Name (in capitals) / isim (BUyik harflerle) : Qualification and title / Yetki ve unvan:
Date / Tarih : Signature / imza :
Stamp / MUhor :
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